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INFORMATION  GÉNÉRALE

Listes annexées au Bulletin d'exploitation

Note du TSB


Les listes* suivantes ont été publiées par le TSB ou le BR sous la forme d'une Annexe au Bulletin d'exploitation (BE) de l'UIT:


BE No

665
Différentes tonalités rencontrées dans les réseaux nationaux (Supplément 2 de la Recommandation UIT-T E.180) (Situation au 1er avril 1998)


669
Groupes d'expressions de codes à cinq lettres à l'usage du service public international des télégrammes (Selon la Recommandation UIT-T F.1 (03/98))


674
Etat des radiocommunications entre stations d'amateur de pays différents (Conformément à la disposition facultative No 2731 du Règlement des radio​communications) (Situation au 15 août 1998)


685
Liste des indicatifs de pays ou de zones géographiques pour les stations mobiles (Complément à la Recommandation UIT-T E.212 (11/98)) (Situation au 1er février 1999)


691
Restrictions de service (Liste récapitulative des restrictions de service en vigueur relatives à l'exploitation des télécommunications) (Situation au 1er mai 1999)


692
Liste des indicateurs de destination des télégrammes (Selon la Recomman​dation UIT-T F.32) (Situation au 15 mai 1999)


693
Liste des codes télex de destination (CTD) et des codes d'identification de réseaux télex (CIRT) (Complément aux Recommandations UIT-T F.69 et F.68) (Situation au 31 mai 1999)


714
Liste des codes d'identification de réseau pour données (CIRD) (Selon la Recommandation UIT-T X.121) (Situation au 15 avril 2000)


717
Liste des indicatifs de pays de la Recommandation UIT-T E.164 attribués (Complément à la Recommandation UIT-T E.164 (05/1997)) (Situation au 1er juin 2000)


719
Procédures de numérotation (Préfixe international, préfixe (interurbain) national et numéro national (significatif)) (Selon la Recommandation UIT-T E.164 (05/97)) (Situation au 1er juillet 2000)


720
Liste des indicatifs de pays ou zones géographiques pour transmission de données (Complément à la Recommandation UIT-T X.121) (Situation au 15 juillet 2000)


725
Liste des noms de domaines de gestion d'administration (DGAD) (Conformément aux Recommandations UIT-T des séries F.400 et X.400) (Situation au 30 septembre 2000)


727
Liste des numéros identificateurs d'entités émettrices pour les cartes internationales de facturation des télécommunications (Conformément à la Recommandation UIT-T E.118) (Situation au 1er novembre 2000)


735
Liste des codes de points sémaphores internationaux (ISPC) (Selon la Recom​mandation UIT-T Q.708 (03/99)) (Situation au 1er mars 2001)


737
Liste des codes de zone/réseau sémaphore (SANC) (Complément à la Recom​mandation UIT-T Q.708 (03/99)) (Situation au 1er avril 2001)


739
Liste des codes d'exploitant de l'UIT (Selon la Recommandation UIT-T M.1400 (02/2000)) (Situation au 1er mai 2001)

____________

*
Pour information, toutes les listes seront mises à jour par des séries d’amendements numérotés publiés dans le Bulletin d’exploitation de l’UIT, et seront réimprimées selon nécessité.


D’autre part, les listes peuvent être consultées en ligne par les abonnés (http://www.itu.int/itu-t/bulletin/index.html) dans la base de données des documents de l’UIT, sous le titre «Operational Bulletin and Lists annexed» (Bulletin d’exploitation et Listes annexées).

Système de contrôle international des émissions

Note du BR


Par circulaire de souscription, l’UIT a adressé aux administrations et exploitations reconnues (ER) le bordereau de souscription pour l’abonnement au document de service suivant:


Nomenclature des stations de contrôle international des émissions (Liste VIII) (9e édition – mars 2001) (Avis de publication No 163-01 du 15 février 2001).


Les administrations/ER sont invitées à remplir le bordereau de souscription et à le retourner à la Division des ventes et du marketing de l’UIT.

Indicatifs/numéros d’accès à des réseaux mobiles 
(conformément à la Recommandation UIT-T E.164)

Note du TSB


Il a été demandé à plusieurs reprises à l’UIT qu’une distinction soit établie entre les numéros de postes téléphoniques fixes et les numéros de mobiles. Une liste d’indicatifs/numéros d’accès à des réseaux mobiles a été établie d’après les informations reçues sur le service téléphonique pour publication dans le Bulletin d’exploitation de l’UIT. Les administrations/ER sont priées de bien vouloir vérifier les informations de cette liste et d’informer l’UIT de toute modification qu’elles souhaitent y apporter.


L’information suivante est un Amendement à la Liste No 1 publiée dans le Bulletin d’exploitation No 726 du 15.X.2000, pages 4 à 11.

Indicatifs/numéros d’accès à des réseaux mobiles
utilisés avec l’indicatif de pays E.164
Liste No 1, Amendement No 9

	
Pays/zone géographique


1
	Indicatif de pays
E.164
et (NPA)
2
	
Numéros de téléphone du mobile, premiers chiffres
après l’indicatif de pays

3


Bulgarie (République de)     page 7, lire
	Bulgarie (République de)
	359	48 XXXXXX, 87 XXXXXX, 88 XXXXXX, 98 XXXXXX


Cameroun (République du)     page 6, lire
	Cameroun (République du)
	237	5 – 9


Finlande     page 7, lire
	Finlande
	358	40, 41, 42, 43, 44, 45, 46, 49, 50


Israël (Etat d')     page 11, lire
	Israël (Etat d')
	972	50 XXXXXX - 58 XXXXXX


Lituanie (République de)     page 8, lire
	Lituanie (République de)
	370	2, 80, 82, 84, 86-88, 90, 98, 99


Service Bureaufax

Note du TSB


Dans le Tableau Bureaufax, qui peut désormais être consulté sur l’Internet à l’adresse http://www.itu.int/itu-t/bureaufax, des modifications ont été apportées aux pays suivants:

Espagne

Niger

Service téléphonique

Antilles néerlandaises 

Communication du 18.V.2001*:


Le Bureau of Telecommunication and Post (Regulator), Curaçao, annonce la mise en service des nouveaux numéros d’abonné suivants dans l’île de Saint Maarten, Antilles néerlandaises (indicatif de pays +599):

	Localité
	Numéros d’abonné existants
	Nouveaux numéros d’abonné
	Service

	Saint Maarten
	+599 51XXXX
	+599 551XXXX
	Mobile

	
	+599 57XXXX
	+599 557XXXX
	Mobile

	
	
	+599 552XXXX
	Mobile



Contact:



E. Rhuggenaath
Bureau of Telecommunication and Post (Regulator)
Industrieterrein Groot-Davelaar 139-140
P.O. Box 2047
CURAÇAO
Netherlands Antilles 
Tél:
+599 9 4631700
Fax: 
+599 9 7365265
E-mail:
e.rhuggenaath@burtel.an

____________

*
Voir le Bulletin d’exploitation No 729 du 1.XII.2000, page 9.

France

Communication du 7.IV.2001*: 


L’Autorité de Régulation des Télécommunications, Paris, rappelle l’évolution du plan de numérotation dans les Départements français d’Outre-mer (DOM) (Guadeloupe, Guyane, Martinique et Réunion) qui entrera en vigueur le 22 juin 2001.


Le 22 juin 2001, le plan de numérotation dans les Départements d'Outre-mer (DOM) deviendra un plan national homogène à dix chiffres comme il l’est déjà depuis trois ans et demi en France métropolitaine. En réalité, comme en France métropolitaine depuis 1996, il s'agira vu de l'étranger d'un plan à neuf chiffres, le premier chiffre ayant une fonction de sélection de transporteur inopérante dans les appels internationaux entrants.


En résumé, les numéros E.164 de ces Départements seront à partir du 22 juin 2001 de la forme suivante:


Indicatif de pays (CC) (trois chiffres) + numéro national (significatif) N(S)N (neuf chiffres), soit douze chiffres en tout.


Avec (inchangé):

	
	CC

	Guadeloupe
	+590

	Guyane
	+594

	Martinique
	+596

	Réunion
	+262


Pourquoi faut-il maintenant changer le plan?


Le récent développement très rapide du marché des télécommunications dans ces Départements a conduit à une importante consommation de ressources en numéros téléphoniques. Il est donc maintenant nécessaire d’accroître le nombre potentiel de numéros. 


D'autre part, les services de mobiles disponibles dans ces Départements seront désormais identifiables par le premier chiffre du N(S)N .


Les trois premiers chiffres du numéro national constituent des indicatifs (dits ZAB), comme en France métropolitaine. Un chiffre Z = 6 identifie les mobiles: avec 6AB = 690 pour la Guadeloupe, 692 pour la Réunion, 694 pour la Guyane et 696 pour la Martinique.


Les appels émanant de l'étranger seront modifiés à compter du 22 juin 2001. 


Le planing de mise en service du nouveau plan

	Départements
	Date et heure (en temps universel)

	Guadeloupe
	23 juin 2001 à 0230 heures

	Guyane
	23 juin 2001 à 0230 heures

	Martinique
	23 juin 2001 à 0230 heures

	Réunion
	22 juin 2001 à 1830 heures



Numérotation internationale vers ces Départements français d’Outre-mer après le 22 juin 2001.


Les tableaux ci-après récapitulent les différents modes de numérotation en fonction des situations avant et après le 22 juin 2001.

	Table de conversion pour la Guyane

	+CC N(S)N avant le 22.VI.2001
	+CC N(S)N après le 22.VI.2001

	 
	+594 59400 XXXX

	 
	+594 59401 XXXX

	 
	+594 59402 XXXX

	 
	+594 59403 XXXX

	 
	+594 59404 XXXX

	 
	+594 59405 XXXX

	 
	+594 59406 XXXX

	 
	+594 59407 XXXX

	 
	+594 59408 XXXX

	 
	+594 59409 XXXX

	 
	+594 59410 XXXX

	 
	+594 59411 XXXX

	 
	+594 59412 XXXX

	 
	+594 59413 XXXX

	 
	+594 59414 XXXX

	 
	+594 59415 XXXX

	 
	+594 59416 XXXX


	+CC N(S)N avant le 22.VI.2001
	+CC N(S)N après le 22.VI.2001

	 
	+594 59417 XXXX

	 
	+594 59418 XXXX

	 
	+594 59419 XXXX

	+594 21 XXXX
	+594 69421 XXXX

	+594 22 XXXX
	+594 59422 XXXX

	+594 23 XXXX
	+594 69423 XXXX

	+594 24 XXXX
	+594 59424 XXXX

	+594 25 XXXX
	+594 59425 XXXX

	+594 26 XXXX
	+594 69426 XXXX

	+594 27 XXXX
	+594 59427 XXXX

	+594 28 XXXX
	+594 59428 XXXX

	+594 29 XXXX
	+594 59429 XXXX

	+594 30 XXXX
	+594 59430 XXXX

	+594 31 XXXX
	+594 59431 XXXX

	+594 32 XXXX
	+594 59432 XXXX

	+594 33 XXXX
	+594 59433 XXXX

	+594 34 XXXX
	+594 59434 XXXX

	+594 35 XXXX
	+594 59435 XXXX

	+594 36 XXXX
	+594 69436 XXXX

	+594 37 XXXX
	+594 59437 XXXX

	+594 38 XXXX
	+594 59438 XXXX

	+594 39 XXXX
	+594 59439 XXXX

	+594 40 XXXX
	+594 69440 XXXX

	+594 41 XXXX
	+594 69441 XXXX

	+594 42 XXXX
	+594 69442 XXXX

	+594 43 XXXX
	+594 69443 XXXX

	+594 44 XXXX
	+594 69444 XXXX

	+594 45 XXXX
	+594 69445 XXXX

	+594 46 XXXX
	+594 69446 XXXX

	+594 47 XXXX
	+594 69447 XXXX

	+594 59 XXXX
	+594 59459 XXXX

	+594 69 XXXX
	+594 59469 XXXX

	+594 90 XXXX
	+594 59490 XXXX

	+594 91 XXXX
	+594 59491 XXXX

	+594 94 XXXX
	+594 59494 XXXX


	Table de conversion pour la Réunion

	+CC N(S)N avant le 22.VI.2001
	+CC N(S)N après le 22.VI.2001

	+262 00 XXXX
	+262 69200 XXXX

	+262 01 XXXX
	+262 69201 XXXX

	+262 02 XXXX
	+262 69202 XXXX

	+262 03 XXXX
	+262 69203 XXXX

	+262 04 XXXX
	+262 69204 XXXX

	+262 05 XXXX
	+262 69205 XXXX

	+262 06 XXXX
	+262 69206 XXXX

	+262 07 XXXX
	+262 69207 XXXX


	+CC N(S)N avant le 22.VI.2001
	+CC N(S)N après le 22.VI.2001

	+262 08 XXXX
	+262 69208 XXXX

	+262 09 XXXX
	+262 69209 XXXX

	+262 10 XXXX
	+262 69210 XXXX

	+262 11 XXXX
	+262 69211 XXXX

	+262 12 XXXX
	+262 69212 XXXX

	+262 13 XXXX
	+262 69213 XXXX

	+262 14 XXXX
	+262 69214 XXXX

	+262 15 XXXX
	+262 69215 XXXX

	+262 16 XXXX
	+262 69216 XXXX

	+262 17 XXXX
	+262 69217 XXXX

	+262 18 XXXX
	+262 69218 XXXX

	+262 2 XXXXX
	+262 2622 XXXXX

	+262 30 XXXX
	+262 26230 XXXX

	+262 31 XXXX
	+262 26231 XXXX

	+262 32 XXXX
	+262 26232 XXXX

	+262 33 XXXX
	+262 26233 XXXX

	+262 34 XXXX
	+262 26234 XXXX

	+262 35 XXXX
	+262 26235 XXXX

	+262 36 XXXX
	+262 26236 XXXX

	+262 37 XXXX
	+262 26237 XXXX

	+262 38 XXXX
	+262 26238 XXXX

	+262 39 XXXX
	+262 26239 XXXX

	+262 40 XXXX
	+262 26240 XXXX

	+262 41 XXXX
	+262 26241 XXXX

	+262 42 XXXX
	+262 26242 XXXX

	+262 43 XXXX
	+262 26243 XXXX

	+262 44 XXXX
	+262 26244 XXXX

	+262 45 XXXX
	+262 26245 XXXX

	+262 46 XXXX
	+262 26246 XXXX

	+262 47 XXXX
	+262 26247 XXXX

	+262 48 XXXX
	+262 26248 XXXX

	+262 49 XXXX
	+262 26249 XXXX

	+262 50 XXXX
	+262 26250 XXXX

	+262 51 XXXX
	+262 26251 XXXX

	+262 52 XXXX
	+262 26252 XXXX

	+262 53 XXXX
	+262 26253 XXXX

	+262 54 XXXX
	+262 26254 XXXX

	+262 55 XXXX
	+262 26255 XXXX

	+262 56 XXXX
	+262 26256 XXXX

	+262 57 XXXX
	+262 26257 XXXX

	+262 58 XXXX
	+262 26258 XXXX

	+262 59 XXXX
	+262 26259 XXXX

	+262 60 XXXX
	+262 69260 XXXX

	+262 61 XXXX
	+262 69261 XXXX

	+262 62 XXXX
	+262 69262 XXXX

	+262 63 XXXX
	+262 69263 XXXX


	+CC N(S)N avant le 22.VI.2001
	+CC N(S)N après le 22.VI.2001

	+262 64 XXXX
	+262 69264 XXXX

	+262 65 XXXX
	+262 69265 XXXX

	+262 66 XXXX
	+262 69266 XXXX

	+262 67 XXXX
	+262 69267 XXXX

	+262 68 XXXX
	+262 69268 XXXX

	+262 69 XXXX
	+262 69269 XXXX

	+262 70 XXXX
	+262 26270 XXXX

	+262 71 XXXX
	+262 26271 XXXX

	+262 72 XXXX
	+262 26272 XXXX

	+262 73 XXXX
	+262 26273 XXXX

	+262 74 XXXX
	+262 69274 XXXX

	+262 75 XXXX
	+262 26275 XXXX

	+262 76 XXXX
	+262 69276 XXXX

	+262 77 XXXX
	+262 69277 XXXX

	+262 78 XXXX
	+262 69278 XXXX

	+262 79 XXXX
	+262 69279 XXXX

	+262 80 XXXX
	+262 69280 XXXX

	+262 81 XXXX
	+262 69281 XXXX

	+262 82 XXXX
	+262 69282 XXXX

	+262 83 XXXX
	+262 69283 XXXX

	+262 84 XXXX
	+262 69284 XXXX

	+262 85 XXXX
	+262 69285 XXXX

	+262 86 XXXX
	+262 69286 XXXX

	+262 87 XXXX
	+262 69287 XXXX

	+262 88 XXXX
	+262 69288 XXXX

	+262 89 XXXX
	+262 69289 XXXX

	+262 90 XXXX
	+262 26290 XXXX

	+262 91 XXXX
	+262 26291 XXXX

	+262 92 XXXX
	+262 26292 XXXX

	+262 93 XXXX
	+262 26293 XXXX

	+262 94 XXXX
	+262 26294 XXXX

	+262 95 XXXX
	+262 26295 XXXX

	+262 96 XXXX
	+262 26296 XXXX

	+262 97 XXXX
	+262 26297 XXXX

	+262 98 XXXX
	+262 26298 XXXX

	+262 99 XXXX
	+262 26299 XXXX


	Table de conversion pour la Martinique

	+CC N(S)N avant le 22.VI.2001
	+CC N(S)N après le 22.VI.2001

	 
	+596 59600 XXXX

	 
	+596 59601 XXXX

	 
	+596 59602 XXXX

	 
	+596 59603 XXXX

	 
	+596 59604 XXXX

	 
	+596 59605 XXXX

	 
	+596 59606 XXXX


	+CC N(S)N avant le 22.VI.2001
	+CC N(S)N après le 22.VI.2001

	 
	+596 59607 XXXX

	 
	+596 59608 XXXX

	 
	+596 59609 XXXX

	 
	+596 59610 XXXX

	 
	+596 59611 XXXX

	 
	+596 59612 XXXX

	 
	+596 59613 XXXX

	 
	+596 59614 XXXX

	 
	+596 59615 XXXX

	 
	+596 59616 XXXX

	 
	+596 59617 XXXX

	 
	+596 59618 XXXX

	 
	+596 59619 XXXX

	+596 20 XXXX
	+596 59620 XXXX

	+596 21 XXXX
	+596 69621 XXXX

	+596 22 XXXX
	+596 69622 XXXX

	+596 23 XXXX
	+596 69623 XXXX

	+596 24 XXXX
	+596 69624 XXXX

	+596 25 XXXX
	+596 69625 XXXX

	+596 26 XXXX
	+596 69626 XXXX

	+596 27 XXXX
	+596 69627 XXXX

	+596 28 XXXX
	+596 69628 XXXX

	+596 29 XXXX
	+596 69629 XXXX

	+596 30 XXXX
	+596 59630 XXXX

	+596 31 XXXX
	+596 69631 XXXX

	+596 32 XXXX
	+596 69632 XXXX

	+596 33 XXXX
	+596 69633 XXXX

	+596 34 XXXX
	+596 69634 XXXX

	+596 35 XXXX
	+596 69635 XXXX

	+596 36 XXXX
	+596 69636 XXXX

	+596 37 XXXX
	+596 69637 XXXX

	+596 38 XXXX
	+596 59638 XXXX

	+596 39 XXXX
	+596 59639 XXXX

	+596 40 XXXX
	+596 69640 XXXX

	+596 41 XXXX
	+596 69641 XXXX

	+596 42 XXXX
	+596 59642 XXXX

	+596 43 XXXX
	+596 69643 XXXX

	+596 44 XXXX
	+596 69644 XXXX

	+596 45 XXXX
	+596 69645 XXXX

	+596 46 XXXX
	+596 59646 XXXX

	+596 47 XXXX
	+596 69647 XXXX

	+596 48 XXXX
	+596 59648 XXXX

	+596 49 XXXX
	+596 69649 XXXX

	+596 5 XXXXX
	+596 5965 XXXXX

	+596 6 XXXXX
	+596 5966 XXXXX

	+596 70 XXXX
	+596 59670 XXXX


	+CC N(S)N avant le 22.VI.2001
	+CC N(S)N après le 22.VI.2001

	+596 71 XXXX
	+596 59671 XXXX

	+596 72 XXXX
	+596 59672 XXXX

	+596 73 XXXX
	+596 59673 XXXX

	+596 74 XXXX
	+596 59674 XXXX

	+596 75 XXXX
	+596 59675 XXXX

	+596 76 XXXX
	+596 59676 XXXX

	+596 77 XXXX
	+596 59677 XXXX

	+596 78 XXXX
	+596 59678 XXXX

	+596 79 XXXX
	+596 59679 XXXX

	+596 80 XXXX
	+596 69680 XXXX

	+596 81 XXXX
	+596 69681 XXXX

	+596 82 XXXX
	+596 69682 XXXX

	+596 83 XXXX
	+596 69683 XXXX

	+596 84 XXXX
	+596 69684 XXXX

	+596 85 XXXX
	+596 69685 XXXX

	+596 86 XXXX
	+596 69686 XXXX

	+596 87 XXXX
	+596 69687 XXXX

	+596 88 XXXX
	+596 69688 XXXX

	+596 90 XXXX
	+596 69690 XXXX

	+596 91 XXXX
	+596 69691 XXXX

	+596 92 XXXX
	+596 69692 XXXX

	+596 93 XXXX
	+596 69693 XXXX

	+596 94 XXXX
	+596 69694 XXXX

	+596 96 XXXX
	+596 69696 XXXX

	+596 97 XXXX
	+596 69697 XXXX

	+596 98 XXXX
	+596 59698 XXXX

	+596 99 XXXX
	+596 69699 XXXX


	Table de conversion pour la Guadeloupe

	+CC N(S)N avant le 22.VI.2001
	+CC N(S)N après le 22.VI.2001

	 
	+590 59000 XXXX

	 
	+590 59001 XXXX

	 
	+590 59002 XXXX

	 
	+590 59003 XXXX

	 
	+590 59004 XXXX

	 
	+590 59005 XXXX

	 
	+590 59006 XXXX

	 
	+590 59007 XXXX

	 
	+590 59008 XXXX

	 
	+590 59009 XXXX

	 
	+590 59010 XXXX

	 
	+590 59011 XXXX

	 
	+590 59012 XXXX

	 
	+590 59013 XXXX

	 
	+590 59014 XXXX

	 
	+590 59015 XXXX


	+CC N(S)N avant le 22.VI.2001
	+CC N(S)N après le 22.VI.2001

	 
	+590 59016 XXXX

	 
	+590 59017 XXXX

	 
	+590 59018 XXXX

	 
	+590 59019 XXXX

	+590 2 XXXXX
	+590 5902 XXXXX

	+590 30 XXXX
	+590 59030 XXXX

	+590 31 XXXX
	+590 69031 XXXX

	+590 32 XXXX
	+590 59032 XXXX

	+590 33 XXXX
	+590 69033 XXXX

	+590 34 XXXX
	+590 69034 XXXX

	+590 35 XXXX
	+590 69035 XXXX

	+590 36 XXXX
	+590 69036 XXXX

	+590 37 XXXX
	+590 69037 XXXX

	+590 38 XXXX
	+590 59038 XXXX

	+590 39 XXXX
	+590 69039 XXXX

	+590 40 XXXX
	+590 59040 XXXX

	+590 41 XXXX
	+590 59041 XXXX

	+590 42 XXXX
	+590 69042 XXXX

	+590 43 XXXX
	+590 69043 XXXX

	+590 44 XXXX
	+590 69044 XXXX

	+590 45 XXXX
	+590 69045 XXXX

	+590 46 XXXX
	+590 59046 XXXX

	+590 47 XXXX
	+590 59047 XXXX

	+590 48 XXXX
	+590 59048 XXXX

	+590 49 XXXX
	+590 69049 XXXX

	+590 50 XXXX
	+590 69050 XXXX

	+590 51 XXXX
	+590 59051 XXXX

	+590 52 XXXX
	+590 59052 XXXX

	+590 53 XXXX
	+590 69053 XXXX

	+590 54 XXXX
	+590 69054 XXXX

	+590 55 XXXX
	+590 69055 XXXX

	+590 56 XXXX
	+590 69056 XXXX

	+590 57 XXXX
	+590 69057 XXXX

	+590 58 XXXX
	+590 69058 XXXX

	+590 59 XXXX
	+590 69059 XXXX

	+590 60 XXXX
	+590 59060 XXXX

	+590 61 XXXX
	+590 69061 XXXX

	+590 62 XXXX
	+590 69062 XXXX

	+590 63 XXXX
	+590 69063 XXXX

	+590 64 XXXX
	+590 69064 XXXX

	+590 65 XXXX
	+590 69065 XXXX

	+590 66 XXXX
	+590 69066 XXXX

	+590 67 XXXX
	+590 69067 XXXX

	+590 68 XXXX
	+590 59068 XXXX

	+590 69 XXXX
	+590 69069 XXXX

	+590 700 XXX
	+590 690700 XXX


	+CC N(S)N avant le 22.VI.2001
	+CC N(S)N après le 22.VI.2001

	+590 701 XXX
	+590 690701 XXX

	+590 702 XXX
	+590 690702 XXX

	+590 703 XXX
	+590 690703 XXX

	+590 704 XXX
	+590 690704 XXX

	+590 71 XXXX
	+590 69071 XXXX

	+590 72 XXXX
	+590 69072 XXXX

	+590 73 XXXX
	+590 69073 XXXX

	+590 74 XXXX
	+590 69074 XXXX

	+590 75 XXXX
	+590 69075 XXXX

	+590 76 XXXX
	+590 69076 XXXX

	+590 77 XXXX
	+590 69077 XXXX

	+590 78 XXXX
	+590 69078 XXXX

	+590 79 XXXX
	+590 69079 XXXX

	+590 8 XXXXX
	+590 5908 XXXXX

	+590 9 XXXXX
	+590 5909 XXXXX



Pour tous renseignements complémentaires, contactez (en français, anglais ou espagnol):



M. Alain Doisneau
Autorité de Régulation des Télécommunications (ART)
7 square Max Hymans
75730 PARIS CEDEX 15
France
Tel:
+33 1 404 77000
Fax:
+33 1 404 77197
E-mail:
alain.doisneau@art-telecom.fr
____________

*
Voir le Bulletin d’exploitation No 723 du 1.IX.2000, pages 14, 15 et 16.

Gibraltar

Communication du 11.IV.2001:


Gibraltar Telecommunications International Ltd (Gibtel), Gibraltar, rappelle que les communications payables à l’arrivée à destination des numéros téléphoniques mobiles GSM ne sont pas autorisées. 


Le plan de numérotation du service mobile GSM de Gibraltar consiste en:

Indicatif de pays 
+350

Séries de numéros:
54XXXXXX, 56XXXXXX, 57XXXXXX et 58XXXXXX.


Contact:



Mr Francis Molinary 
International Roaming Co-ordinator 
Gibraltar Telecommunications International Ltd 
Mount Pleasant
25 South Barrack Road 
GIBRALTAR 
Tél:
+350 59609 
Fax:
+350 59649
E-mail:
francis.molinary@gibtel.gi 

Malaisie

Communication du 31.III.2001*:


Telekom Malaysia, Kuala Lumpur, annonce la mise en service d'un nouveau plan de numérotage téléphonique pour le deuxième semestre 2001; les numéros d'abonnés existants passant de sept à huit chiffres. 


Il ne sera pas possible de composer les deux numéros d'accès (période de tolérance), mais pendant trois mois une annonce enregistrée en malais (langue officielle) et en anglais communiquera les nouveaux numéros à tous les clients ayant composé les anciens numéros d'accès.


Pour plus d'informations, voir le site web de Telekom Malaysia: http://www.telekom.com.my

Indicatif de pays: +60

Format international de numérotation: +60 + indicatif interurbain + numéro d'abonné


Liste des dates de passage des nouveaux numéros à huit chiffres pendant le deuxième semestre 2001

	Localité/
Nom du central
	Indicatif inter-urbain
	Numéros actuels à sept chiffres
	Nouveaux numéros à huit chiffres
	Date de passage

	SEKINCHAN
	3
	881XXXX
880XXXX
	3241XXXX
3280XXXX
	15.VII.2001 à 0001 heure
(heure locale)
14.VII.2001 à
1601 heures UTC

	KUALA LUMPUR
  CENTRAL
	3
	201XXXX
2021XXX-2025XXX
2041XXX-2042XXX
2002XXX-2008XXX
206XXXX
208XXXX
2092XXX-2098XXX
23XXXXX
	2031XXXX
20321XXX-20325XXX
20341XXX-20342XXX
20302XXX-20308XXX
2026XXXX
2020XXXX
20392XXX-20398XXX
207XXXXX
	29.VII.2001 à 0001 heure
(heure locale)
28.VII.2001 à
1601 heures UTC

	BANDAR TUN RAZAK
	3
	97XXXXX
	917XXXXX
919XXXXX
	12.VIII.2001 à 0001 heure
(heure locale)
11.VIII.2001 à 1601 heures UTC

	KUALA LUMPUR
  INTERNATIONAL
  AIRPORT
	3
	843XXXX
	8783XXXX
8787XXXX
877XXXXX
	12.VIII.2001 à 0001 heure
(heure locale)
11.VIII.2001 à 1601 heures UTC

	BUKIT CANGGANG 
	3
	849XXXX
862XXXX
	3149XXXX
3182XXXX
	9.IX.2001 à 0001 heure
(heure locale)
8.IX.2001 à
1601 heures UTC

	BATU LAUT 
	3
	854XXXX
	3148XXXX
	9.IX.2001 à 0001 heure
(heure locale)
8.IX.2001 à
1601 heures UTC

	SUNGAI PELIK
	3
	841XXXX
847XXXX
	3141XXXX
3142XXXX
	9.IX.2001 à 0001 heure
(heure locale)
8.IX.2001 à
1601 heures UTC

	SERENDAH 
	3
	601XXXX
	6081XXXX
	9.IX.2001 à 0001 heure
(heure locale)
8.IX.2001 à
1601 heures UTC

	TELOK PANGLIMA
  GARANG
	3
	352XXXX
	3122XXXX
3123XXXX
	23.IX.2001 à 0001 heure
(heure locale)
22.IX.2001 à
1601 heures UTC

	BALAKONG
	3
	961XXXX

962XXXX
	8961XXXX
8732XXXX
8962XXXX
	23.IX.2001 à 0001 heure
(heure locale)
22.IX.2001 à
1601 heures UTC

	MALURI
	3
	98XXXXX
	928XXXXX
920XXXXX
	14.X.2001 à 0001 heure
(heure locale)
13.X.2001 à
1601 heures UTC


	Localité/
Nom du central
	Indicatif inter-urbain
	Numéros actuels à sept chiffres
	Nouveaux numéros à huit chiffres
	

	JUGRA
	3
	850XXXX
	3120XXXX
	14.X.2001 à 0001 heure
(heure locale)
13.X.2001 à
1601 heures UTC

	SAGA
	3
	51XXXXX
	519XXXXX
510XXXXX
	14.X.2001 à 0001 heure
(heure locale)
13.X.2001 à
1601 heures UTC

	KELANA JAYA
	3
	70XXXXX
	780XXXXX
788XXXXX
	28.X.2001 à 0001 heure
(heure locale)
27.X.2001 à
1601 heures UTC

	LAPANGAN
  TERBANG
  SUBANG
	3
	74XXXXX
	784XXXXX
	11.XI.2001 à 0001 heure
(heure locale)
10.XI.2001 à
1601 heures UTC



Contact:



Mrs Sherene Azura Azli
Manager
Finance and Business Operations 
Global Business
Telekom Malaysia
KUALA LUMPUR
Malaysia
Tél:
+60 3 208 8510
Fax:
+60 3 252 2066
E-mail:
shereneattelekom.com.my

____________

*
Voir le Bulletin d'exploitation No 730 du 15.XII.2000, pages 15-18.

NANP – Plan de numérotation nord américain (North American Numbering Plan)

Communication du 27.III.2001:


L'Administration du North American Numbering Plan (NANPA) annonce la division géographique de la zone de plan de numérotage (NPA – Numbering Plan Area) 520, qui englobe actuellement la plus grande partie de l'Arizona à l'exception de la zone d'appel du Grand Phoenix, et la création de la zone NPA 928.


La nouvelle NPA 928 englobera la plus grande partie de la zone géographique de la NPA 520 existante, à l'exception des zones de tarification des comtés de Cochise, Pima, Pinal et Santa Cruz dans la zone d'appel du Grand Tucson. Les zones de tarification suivantes resteront dans la NPA 520: Ajo, Benson, Bisbee, Blackwater, Bowie, Casa Blanca, Casa Grande, Cascabel, Coolidge, Douglas, Elfrida, Eloy, Florence, Hayden, Momatke, Lone Butte, Maricopa Village, Maricopa, Nogales, Patagonia, Pearce, Portal, Sacaton, San Manuel, San Simon, Santa Rosa, Sasbe, Sells, Sierra Vista, Stutonic, Sunizona, Superior, Tombstone, Tucson, West San Simon, Whitlow et Willcox.


La division de la NPA 520 prendra effet le 23 juin 2001, à 1201 heures (heure locale), heure à laquelle débutera la période de tolérance qui se terminera le 5 janvier 2002. Pendant cette période de tolérance, il sera possible d'utiliser l’indicatif NPA 520 ou NPA 928 dans les numéros aboutissant dans le nouvel indicatif NPA 928. A la fin de la période de tolérance, tous les appels effectués avec des indicatifs NPA incorrects seront acheminés, au moins jusqu'au 9 mars 2002, vers une annonce enregistrée.


Tous les opérateurs internationaux et nationaux sont priés de veiller à ce que le nouvel indicatif NPA 928 soit accepté dans leurs réseaux avant le 23 juin 2001. Des appels d'essai pour vérifier l'acheminement vers le nouvel indicatif NPA peuvent être effectués en composant l'un des deux numéros d'essai: +1 928 526 4928 ou +1 928 348 7928. Ces numéros d'essai seront en service à compter du 23 juin 2001 au moins jusqu'au 9 mars 2002. Une annonce enregistrée indiquera que l'appel vers le numéro d’essai a abouti.


Pour plus d'informations, consulter le site web de la NANPA: http://www.nanpa.com

Suisse

Communication du 17.IV.2001:


L'Office fédéral de la communication (OFCOM), Bienne, annonce que deux indicatifs nationaux de destination (NDC: National Destination Code) supplémentaires ont été mis en service pour la zone de numérotation de Zürich: 

	NDC
(indicatif de pays: +41)
	Service
	Commentaire

	+41 1 XXX XX XX
	PSTN / ISDN (Zürich)
	NDC existant

	+41 43 XXX XX XX
	PSTN / ISDN (Zürich)
	NDC additionnel

	+41 44 XXX XX XX
	PSTN / ISDN (Zürich)
	NDC additionnel



Il est demandé à toutes les administrations/exploitations reconnues (ER) de veiller à ce que l'accès aux indicatifs susmentionnés soit possible.


Par ailleurs, l'Office annonce que la Suisse aura un plan de numérotation E.164 fermé le 29 mars 2002. A compter de cette date, les numéros devront toujours être composés avec l'indicatif interurbain, y compris en zone locale (par exemple: 032 327 55 11). Les numéros d'abonnés et indicatifs actuels ne changent pas. Le préfixe «0» est conservé pour les appels nationaux.


Pour les appels internationaux à destination de la Suisse, rien ne change (par exemple: +41 32 327 55 11).


La liste des indicatifs et des blocs de numéros attribués en Suisse peut être consultée sur le site web: http://www.bakom.ch (lien: http://www.admin.ch/bakom/adb/).


Contact:



Office fédéral de la communication (OFCOM)
Section Numbering and Addressing
44, Rue de l'Avenir
Case Postale 1003
CH-2501 BIENNE
Suisse
Tél:
+41 32 327 55 11
Fax:
+41 32 327 55 28
E-mail:
num2002@bakom.admin.ch

Changements dans les Administrations/ER et autre entités
ou Organisations

Burkina Faso

Communication du 14.III.2001:


Le Ministère des Postes et Télécommunications, Ouagadougou, annonce que, suite à l’adoption de la loi No 051/98/AN du 4 décembre 1998, régissant le secteur des télécommunications au Burkina Faso, l’Autorité Nationale de Régulation des Télécommunications (ARTEL), créée par la loi sus-visée en son Article 65, est chargée de veiller au respect des engagements internationaux du Burkina Faso dans le domaine des télécommunications.


Le nom du contact principal et l’adresse de ARTEL sont les suivants:



Monsieur Mathurin BAKO
Directeur Général
Direction Générale de l’Autorité Nationale de Régulation
  des Télécommunications (ARTEL)
01 B.P. 6437
OUAGADOUGOU 01
Burkina Faso
Tél:
+226 33 41 98/ +226 33 41 99
Fax:
+226 33 50 39


Pour plus d'informations, veuillez contacter:



Ministère des Postes et Télécommunications
01 B.P. 5175
OUAGADOUGOU 01
Burkina Faso
Tél:
226 33 73 86
Fax:
226 33 73 87
E-mail:
mpt.secretariat@onatel.bf

Canada

Communication du 10.IV.2001:

Changement de nom


AT&T Canada Long Distance Services Company annonce qu’elle a changé de nom. Elle se nomme désormais AT&T Canada. Il ne s’agit pas d’une nouvelle entité, mais uniquement d’un changement de nom.

Pologne

Communication du 30.III.2001:


Le Ministry of Posts and Telecommunications, Warszawa, annonce que le Bureau de réglementation des télécommunications (OTR: Office of Telecommunications Regulation) a été mis en place en Pologne le 1er janvier 2001.


Ce Bureau est maintenant l'autorité chargée de la réglementation des télécommunications en Pologne. Il est responsable de l'interprétation et de l'application de la législation polonaise sur les télécommunications, c'est-à-dire de la réglementation du secteur des télécommunications. L'ensemble de la structure est conforme à la législation de l'Union européenne.


Le Bureau de réglementation des télécommunications (OTR) assume toutes les tâches de l'ancienne agence nationale des radiocommunications de Pologne, qui a cessé d'exister ce même jour.


Pour plus d'informations, veuillez vous adresser à:



Mr Wladyslaw WILKANS
Director of the International Bureau
Office of Telecommunications Regulation
Ul. Kasprzaka 18/20
01-211 WARSZAWA
Poland
Tél:
+48 22 6088 156/ +48 22 6088 159
Fax:
+48 22 6088 155
E-mail:
w.wilkans@urt.gov.pl

Portugal

Communication du 10.IV.2001:

Changement de nom


Portugal Telecom, S.A., Lisbon, annonce qu’il a changé de nom. Il se nomme désormais PT Comunicações, S.A. Il ne s’agit pas d’une nouvelle entité, mais uniquement d’un changement de nom.

Roumanie

Communication du 26.III.2001:


Le Ministère des communications et des technologies de l'information, Bucarest, annonce qu'il remplace, depuis le mois de janvier 2001, l'Agence nationale pour les communications et l'informatique. Ledit Ministère est organisé comme suit:

(
Ministre des communications et des technologies de l'information: Son Excellence M. Dan Nica;

(
Secrétariat d'Etat aux relations avec le Parlement (Secrétaire d'Etat: M. Dinu Malacopol);

(
Secrétariat d'Etat à l'intégration européenne et les relations internationales (Secrétaire d'Etat: Mme Luminita Alexandrina Hirtan);


(
Bureau pour l'harmonisation législative en Europe (Directeur: M. Radu Cernov);


(
Bureau des relations avec les investisseurs étrangers (Directrice: Mme Corina Petrescu);

(
Secrétariat d'Etat aux communications (Secrétaire d'Etat: M. Ion Smeeianu);


(
Direction générale de la législation et des licences en communication (Directrice: Mme Cristina Filip);


(
Direction générale des stratégies de développement des communications (Directrice: Mme Lorica Schiopu);

(
Secrétariat d'Etat aux technologies de l'information (Secrétaire d'Etat: M. Sabin Chiricescu);


(
Direction générale des stratégies et du développement de la société de l'information (Directrice: Mme Adriana Ticau);

(
Secrétariat général (Secrétaire général: M. Marius Macovei).


Pour une bonne coordination de ses activités internationales, le Ministère a chargé le Bureau des relations avec les investisseurs étrangers de superviser l'ensemble des événements internationaux en rapport avec les communications et les technologies de l'information.


Point de contact:



Ms Corina PETRESCU
Director
Office for Foreign Investors Relations
Ministry of Communications and Information Technology
14, Libertatii Boulevard
70600 BUCHAREST
Romania
Tél:
+40 1 400 32 59/ +40 1 335 79 99
Fax:
+40 1 335 79 19
E-mail:
corina.petrescu@mcti.ro

Tonga

Communication du 6.IV.2001:


Le Prime Minister’s Office, Nuku’Alofa, annonce que le service des communications nationales, auparavant exploité par Tonga Telecommunications Commission et le service des communications internationales, exploité par Tonga Telecommunications International Limited, ont fusionné pour donner naissance, le 5 février 2001, au Tonga Communications Corporation Act et au Companies Act.


Le Tonga Communications Corporation Act et le Tonga Communications Act autorisent la société à inclure les services GSM dans ses activités commerciales principales. Ce système est appelé à remplacer l’ancien système cellulaire mobile analogique utilisé jusqu’à présent.


Pour obtenir plus d'informations, prière de prendre contact avec:



Mr T.H. Tufui
Chief Secretary & Secretary to Cabinet
Prime Minister’s Office
P.O. Box 62
NUKU’ALOFA
Tonga
Tél:
+676 24644
Fax:
+676 23888
E-mail:
pmo7@kalianet.to

Restrictions de service

Note du TSB


Voir la liste récapitulative des restrictions de service actuellement en vigueur publiée en annexe au Bulletin d'exploitation (BE) No 691 du 1.V.1999 et les communications ultérieures suivantes concernant des restrictions de service nouvelles, modifiées ou supprimées:



BE No


692
Canada (p. 4), Maroc (p. 8), Tonga (p. 5).



694
Fidji (p. 5), Maroc (p. 9/10).



697
Finlande (p. 5/6).



698
Angola (p. 18).



699
Emirats arabes unis (p. 6), Malawi (p. 6), Suède (p. 9).



700
Slovénie (p. 9).



701
Australie (p. 7), Emirats arabes unis (p. 12),
Singapour (p. 5), Trinité‑et‑Tobago (p. 13).



702
Samoa-Occidental (p. 6).



704
Finlande (p. 13).



707
Allemagne (p. 3), Maroc (p. 5).



708
Allemagne (p. 9).



709
Uruguay (p. 8).



710
Allemagne (p. 19), Nouvelle-Calédonie (p. 19).



711
Slovénie (p. 8).



712
Maldives (p. 6), Nouvelle-Calédonie (p. 6).



713
Trinité-et-Tobago (p. 38).



714
Allemagne (p. 6), Malawi (p. 12).



716
Norvège (p. 17).



719
Danemark (p. 5).



722
Belize (p. 8).



723
Antilles néerlandaises (p. 23-24), Australie (p. 8).



724
Barbade (p. 6), Emirats arabes unis (p. 7),
Nouvelle-Calédonie (p. 9).



726
Australie (p. 13, 31), Finlande (p. 12),
Indonésie (p. 16, 31), Japon (p. 12),
Malaisie (p. 12).



727
Lituanie (p. 6), Maroc (p. 5).



729
Antilles néerlandaises (p. 9), Uruguay (p. 17/18).



731
Pays-Bas (p. 8).



733
Trinité-et-Tobago (p. 19).



737
Belize (p. 8), Turks et Caicos (Iles) (p. 12).



739
Gibraltar (p. 13).

Systèmes de rappel (Call-Back)
et procédures d'appel alternatives (Rés. 21 Rév. PP-98)

Note du TSB


Pays/zones géographiques pour lesquels une information sur les «Systèmes de rappel (Call‑Back) et certaines procédures d'appel alternatives non conformes à la réglementation en vigueur» a été publiée dans le Bulletin d'exploitation de l'UIT (No):


Algérie (621), Antilles néerlandaises (627), Arabie saoudite (629), Azerbaïdjan (663), Bahreïn (611), Bélarus (616), Bulgarie (665), Burkina Faso (631), Burundi (607), Cameroun (671), Chine (599), Chypre (626), Colombie (602), Cook (Iles) (681), Cuba (632), Djibouti (614), Egypte   (599, 690), Emirats arabes unis (627), Equateur (619), Ethiopie (657), Gabon (631), Guinée   (681), Honduras (613), Inde (627), Jamaïque (648), Japon (649), Jordanie (652), Kazakstan  (619), Kenya (605), Kirghizistan (616), Koweït (610), Lettonie (617), Liban (642), Madagascar (639), Malaisie (603), Malte (688), Maroc (619), Mexique (697), Niger (618), Nigéria   (647), Ouganda (603), Qatar (593), Rép. dém. du Congo (672), Seychelles   (631), Soudan   (686), Sudafricaine (Rép.) (655), Tanzanie (624), Thaïlande (611), Turquie (612), Viet Nam (619), Wallis‑et‑Futuna (649), Yémen (622).


De plus, dans les Bulletins d'exploitation No 658, No 685 et No 710, une information sur la position adoptée par certains pays concernant les systèmes de rappel «Call-Back» a été publiée sous la rubrique «Système de rappel (Call-Back)». Cette information est le résultat de l'enquête menée par la Commission d'études 3 de l'UIT-T en vertu de la Résolution 21 (Rév. Minneapolis, 1998) de la Conférence de plénipotentiaires (Minneapolis, 1998) et de la Résolution 29 de l'Assemblée mondiale de normalisation des télécommunications, AMNT-2000 (Montréal, 2000).

AMENDEMENTS  AUX  DOCUMENTS  DE  SERVICE

Abréviations utilisées



ADD
insérer
PAR
paragraphe
COL
colonne
REP
remplacer
LIR
lire
SUP
supprimer
P
page(s)

Nomenclature
des stations de navire
(Liste V)
40e édition, Juin 2000
et Suppléments Nos 1, 2 et 3

Partie IV

Sous-section 2A / Sub-Section 2A / Subsección 2A

SUP

GB19
C. I. Maritime Services, P.O. Box 601, St. Peter Port, Guernsey, Channel Islands.
(Tel: +44 1481 54506, Fax: +44 1481 54506, E-mail: adorrian@btinternet.com, 
Contact Person: A. J. Dorrian)


RS98
Lian Huat Shipping Co. Pte. Ltd., 10 Anson Road, No. 14-19, International Plaza, Singapore, Singapore.
(Tel: + 65 2200511, Tlx: 23258, Fax: +65 2255994,
E-mail: lenhuat@mbox3.singnet.com.sg)

Sous-section 2C / Sub-Section 2C / Subsección 2C

P  121     G     REP
(Supplément No 3)

G
a)
AA01
BE02
BG02
GB01
GB02
GB03
GB04
GB05
GB06
GB08
GB09
GB11
GB12
GB13
GB14
GB15
GB16
GB17
GB18
GB20
GK12
GK21
GR01
IU02
IU03
NL02
NO01
US03

b)
GB01
GB02
GB03
GB04
GB05
GB06
GB08
GB09
GB11
GB12
GB13
GB14
GB15
GB16
GB17
GB18
GB20
GB21
GB22
GB23

P  124     SNG     REP
(Supplément No 3)

SNG
a)
BE02
DK01
DP02
DP04
DP05
GB02
GB08 
GB11
JP02
JP03
NL01
NL02
RS01
RS02
RS04
RS05
RS07
RS16
RS19
RS30
RS31
US02

b)
RS01
RS02
RS03
RS04
RS05
RS07
RS16
RS19
RS23
RS30
RS31


Liste des codes de points sémaphores internationaux (ISPC)
(selon la Recommandation UIT-T Q.708 (03/99))
(Situation au 1 mars 2001)

(Annexe au Bulletin d'exploitation de l'UIT No 735 – 1.III.2001)

(Amendement No 4)


Pays/zone
Nom unique du
Nom de l'opérateur
géographique
point sémaphore
du point sémaphore
ISPC

P  12     Chili     ADD

7-062-5
Santiago
Global One Communications S.A.

P  22     Etats-Unis     ADD

3-191-2
Newark, NJ
Global Crossing Telecommunications, Inc.

P  36     Pays-Bas     ADD

2-142-1
Amsterdam NL01
MCI Worldcom B.V.

____________

ISPC:
International Signalling Point Codes.



Codes de points sémaphores internationaux (CPSI).



Códigos de puntos de señalización internacional (CPSI).

Liste des indicateurs de destination des télégrammes
(Selon la Recommandation UIT-T F.32)
(Situation au 15 mai 1999)

(Annexe au Bulletin d’exploitation de l'UIT No 692 – 15.V.1999)

(Amendement No 23 )

P  34     PORTUGAL
COL  2
REP
PORTUGAL TELECOM – Portugal Telecom S.A., Lisboa PT Comunicações,


S.A., Lisbon

par
PT Comunicações, S.A., Lisbon

____________

*
Voir le Bulletin d’exploitation No 739 du 1.X.2001, page 17.

Liste des codes d'exploitant de l'UIT
(Selon la Recommandation UIT-T M.1400)
(Situation au 15 avril 2000)

(Annexe au Bulletin d'exploitation de l'UIT No 714 – 15.IV.2000)

(Amendement No 11)*


Pays ou zone/code ISO
Code de 
Contact

Nom de la société/Adresse
la Société

P  31     Maroc (Royaume du) / MAR     IAM     LIR 

Itassalat Al Maghrib
IAM
Mr Mohamed Hmadou
Charia Annakhil

Tél:
+212 37 71 5830
RABAT


Fax: 
+212 37 77 5256



E-mail: hmadou@iam.net.ma
____________

*
Dernier Amendement à cette Liste. Voir nouvelle Liste en annexe au présent Bulletin d'exploitation No 739 du 1.V.2001.

Procédures de numérotation 
(Préfixe international, préfixe (interurbain) national et
numéro national (significatif))
(selon la Recommandation UIT-T E.164)
(Situation au 1er juillet 2000)

(Annexe au Bulletin d'exploitation No 719 – 1.VII.2000)

(Amendement No 7)

	Pays/zone
géographique
	Code
	Préfixe
international
	Préfixe national
	Numéro national (significatif)
	Note


P  5
Irlande     LIR*

	Irlande
	353
	00
	0
	7 à 10 chiffres
	3


____________

*
Pour les appels à partir de l'Irlande vers l'Irlande du Nord, il convient d'utiliser l'indicatif de pays 048 et non 0044 28.

	UNION  INTERNATIONALE  DES  TÉLÉCOMMUNICATIONS

UNION  POSTALE  UNIVERSELLE



	

	TABLEAU  BUREAUFAX

Service public international de télécopie entre bureaux publics

Version électronique: http://www.itu.int/itu-t/bureaufax


Abréviations utilisées


ADD
insérer
PAR
paragraphe
COL
colonne
REP
remplacer
LIR
lire
SUP
supprimer
P
page(s)

(Amendement No 6)*
15.IV.2001

Les informations ont été mises à jour pour les pays suivants:**

sous les titres
Data 4:  Egypte – Fidji


Espagne
Data 6:  Lettonie – Ouganda


Niger

____________

*
Voir la Note du TSB dans le Bulletin d'exploitation de l'UIT No 718 du 15.VI.2000, pages 7 et 8.

**
Voir le Service Bureaufax dans le présent Bulletin d’exploitation No 739 du 15.IV.2001, page 5.
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